Hazus
. TexcryajiHa aHaIN3a
IIpeMeTa:
ndpa npeamera Craryc npeamera Cemectap Bpoj ECTS kpenura ®DoHJ yacoBa
Hn300pHH 6 4 2+2

Cmyoujcku npozpamu 3a Koje ce opzanu3zyje: EHTIICCKY je3UK U KEBHKEBHOCT

Ycnoswenocm opyeum npeomemuma:

Huweeu usyuasara npeomema: Iloxahame opor Mmomayna omoryhuhe cTyIeHTHMA JIa CE YITO3HA]y ¢a OCHOBHHM KOHIICTITUMA
TEKCTyaJlHe aHaJIn3e, Mpe0YaBama Hieja, perpe3eHTaluje, PealMOHUX U EKCIPECHBHUX CBOjCTaBa Kao M HJICONOrHje
campxaHe yHyTap TekctoBa. CTymeHTH ce Takolje HaBoJie Ha KPUTHYKO pa3MaTparme U JCKOHCTPYKIH]Y TEKCTa Y CBUM HETOBUM
MaHu(ecTanyjama. [ pyrmHu ¥ MHAMBUIYAIHHU paj je CAaCTaBHU JMO pajia Ha CTyAWjaMa ciiydaja

Hcxoou / pesynmamu yuemwa (cmeuena 3nama): I1o ycrijeniHoM 3aBpIIETKY OBOT IIPEAMETa, CTYAEHTH he OMTH y cTamy Jia youe, perpoLyKyjy,
JIOLUPA]y, OMHIIY, UMEHY] Y, aHAIN3UPajy U Pa3MOTpPE TEKCTyalHe KOHCTUTYEHTE 3HaUYCHCKe NMILTHKALIM]e

Hme u npezume nacmasnuka u capaonuxa: Jlamibop Kecuh

Memoode nacmase u casnadasarsa zpadusa: IlpenaBama, BjexxOe, CTyquje cIydaja, HHINBHAYATHH U TPYITHH paj

Cadpircaj npeomema:

[punpemHa Hexjespa [Ipunpema u ynuc cemectpa
I wepjespa What is textual analysis? (McKee 1-34)
II  wenmjersa How accurately do texts represent reality (McKee 34-63)
I Henjespa Why does it matter how people make sense of the worlds?
IV nemjema Critical textual analysis in practice. Experiential, relational and expressive values of texts. Description of texts
V  Hegmjema Interpretation and explanation of texts. intertextuality and presupposition
VI Henjespa Textual Analysis Test 1
VII wnepjema Textual processes and participants (Bloor&Bloor)
VIII nenjespa Case Study
IX  nedjewa Individual textual analysis projects
X  Hemjema Individual textual analysis projects
XI wHepjespa Language in specific context. Language and politics (Fairclough)
XII wenjespa Langauge and gender, class, race and ethnicity.
XII wenmjersa Language and the media
XIV nenjerpa Revision and consolidation
XV  wHepjerpa Textula Analysis Test 2
Onmepehemwe cmydenma Ha npeomemy:
HenjesmHo ¥ cemecrpy
2 yaca npesiaBama U 2 4aca BjexOun 30 yacoBa npenaBama u 30 yacoBa BjexOH

Crynentu cy obaBe3Hu 1a noxaljajy HacTaBy U BjexOe.
Obages3na numepamypa:

McKee, A. (2003) Textual Analysis. London: Sage. (p 1-64)
Fairclough, N. (1989) Language and Power. London: Longman. (p. 77-196)

Van Dijk, T. (1998) Ideology: a multidisciplinary approach. London: Sage. (p. 191-227)
Oénuyu nposjepe 3narpa u oujerusarse:

25% xonoksy;j 1

25% Konoksuj 2

50% 3aBpILHY UCTIUT

3akJbydHa OljeHa MpeICTaBba 30Up U MPOCjeK CBUX FOPSHEBEICHHUXK 00JIHKa MIPOBjepe 3Haba

Ilocebna naznaxa 3a npeomem:

Hme u npezume nacmasnuxa Koju je npunpemuo nooamke: lanmubdop Kecuh
Hanomena:

Crynentu Tpeba petoBHO 1a noxalajy HacTaBy (HajBHIIE TPH U30CTaHAKA Y CEMECTPY) M AKTHBHO YUECTBYjY Y 10j. CTyIeHTH Koju Oyay uManu

BHILIE O] TPU M30CTaHaKa Hehe Mmohu fa 100ujy moTnuc Ha Kpajy cemectpa. CtyaeHTu Tpeba peIoBHO [1a pajie 3aaTkKe KOjU UM ce Jajy 3a paj
Koz kyhe, Kao ¥ Jia 1o moTpebH Joja3e Ha CeAMUYHE KOHCYITAIH]e ca HACTABHUKOM




